
Thanks for choosing Maonocaster C2 podcast console. 

Please read the User manual carefully to

 have a better using experience.
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Portable Live Streaming and Podcast Console 
For Computer & Smartphone

User Manual

Maonocaster  C2 Maonocaster  C2

Model No.:  AMC2

Technical Support:
support@maono.com
www.maono.com

Final clause：
Information and data contained in this manual are subject to change without notice in advance.

Description
As the fourth product of the Maonocaster series, AMC2 features simple buttons design. At the same 
time, the portable and small size C2 is ideal for streamers and other content creators who need to 
use sound card outdoor. The product has an XLR/6.35mm microphone input port and a 3.5mm 
microphone input port. At the same time, it features a built-in microphone preamp offers mic gain to 
drive low-sensitivity microphones connected to XLR interface. The 48V phantom power works well 
with condenser microphones. There is Bluetooth and 3.5mm input interface for easy input of 
accompaniment. 2 channels of 3.5mm analog audio and one channel of USB-C digital audio output 
allow users to access multiple devices. Three custom sound pads provide rich sound effects for live 
broadcasts.

Product Features
1.  Supports two mic input at the same time, great for two-person streaming.
2.  Individual audio input interface to import kinds of background music.
3.  Separate control of mic audio and background music for easy adjustment of audio volume.
4.  Side chain function will lower the volume of background music and turns up the host’s voice.
5.  Audio denoise function for blocking background noise quickly and delivering clear voice.
6.  Two output channels for streaming in different platforms.
7.  USB-C digital audio output interface. 
8. Compatible with Windows and macOS.
9.  Built-in Lithium polymer batteries offers 8 hours working time, ideal for outdoor streaming.

Applicable Situation
Live broadcast on mobile phone/tablet/computer
Applicable app/software: Tik Tok/SNS Platform

Specification
Data Transmission

Frequency Response

THD

Headset Output Power

Sample Rate

Wireless Connection

USB-C

20Hz-20kHz

THD<0.05% 1kHz

20mW, 32Ω (1kHz, THD+N=1%)

48kHz /16bit

Bluetooth 4.2

Battery Type

Battery Capacity

Charge Parameter

Charge Time

Battery Life

Dimension

Li-Polymer 

2000mAh

5V/1A

Appr. 3h

Appr. 8h (Highest keypads brightness)

L18.5*W13.0*H5.0CM(button included)

Accessory List
Maonocaster C2 Podcast Console 
User Manual

                      3.5mm TRRS Audio Cable
                      USB-A to USB-C Cable

Layout 1.Mic 1/2 volume control
Turning the knob clockwise to control mic gain in device connected via Mic port.

2.Low, Mid, Pitch 
Control mic tone to adjust low, mid and pitch.

3.Audio Effect Volume Control
   3.1. Reverb Depth Control Knob
Rotate the knob clockwise to adjust the reverberation effect.
   3.2. Custom Effect Volume Knob
Turning the knob clockwise to adjust custom audio effect volume.
   3.3. Voice Changer 
Rotate the knob clockwise to control the mic 1/2 audio from low to pitch.

4.Power Indicator.

5.Bluetooth Indicator.
   5.1. After power on, the Bluetooth indicator flashes, and it actively searches for and paired with the 
connected mobile phone, and it will be solid blue after connecting.
   5.2. Press and hold the Bluetooth button for more than 2 seconds, the Bluetooth button light will 
change from solid on to off, and all Bluetooth pairings will be automatically turned off.

6. Level Display
Color of the Indicator: 1-5 Green; 6-7 Orange; 8 Red;
Display the level of accompaniment input, microphone 1/2 inputs, instrument input, sound pad 
volume, monitoring volume, and recording volume. 

7.Accompaniment Volume Control
Adjust the fader to turn up or down audio imported from 3.5mm or Bluetooth input.

8.Output Audio Volume Control
Turning the knob clockwise to adjust volume of port Live 1/2 and USB-C.

9.Monitoring Audio Volume Control
Adjust the fader to control earphone, headphone, and speaker output volume.

10.48V Phantom Power On/Off
Turn 48V Phantom power on/off.
When switching the power on/off, the whole system will be muted for 2s-3s.

11.Bluetooth on/off button
Click the Bluetooth button to turn on/off the Bluetooth connection feature. Press and hold for 2 
seconds to turn on and off the Bluetooth.

*For example, when the custom effect is recording, turning off the Bluetooth switch will cause the 
recording to be interrupted, and only the recording before turning off will be retained.

12.Audio effect mode 
There is six audio effect buttons including REVERB PRESETS, SIDE CHAIN, MUSIC ONLY, LOOP 
BACK.
   12.1. Reverb Presets Mode has 6 preset reverberate effect including Studio, KTV, Church, Hall, Valley, 
Room. Switching to have different reverberate effect.
   12.2. Side Chain Mode can be activated to lower the volume of background music and turn up the 
hosts’ voice. Indicator light turns on/off when Music Only mode is on/off. 
   12.3. Music Only Mode can remove vocals in background music and get instrumental Karaoke track. 
Indicator light turns on/off when Music Only mode is on/off. 
   12.4. Loopback Mode
Turning on Loopback will allow the Maonocaster to record the system audio from the USB-C input. If 
turned off, you can still hear the system audio from monitoring, but it will not be recorded.  
   12.5. Denoise
This mode can automatically block the background noise recorded into the microphone, so that our 
singing and live broadcast will not be affected. Click to turn this function on and off, and the indicator 
light turns on and off. 

13.Custom sound pads
There are 3 custom sound pads allow you to input audio to Maonocaster via microphone, external 
device, Bluetooth input. A/B/C buttons can save up to 20s audio.
*By default, there is no customized audio effect.
   13.1. Recording: with audio card on, connect it to mic/external audio input device/Bluetooth devices, 
long press any custom button for more than 3 seconds. Release press until the indicator slowly blinks 
and enters recording mode. Short press the button again to stop recording or record until the 
indicator stops blinking, which indicates max time length audio is recorded.
Note: Each custom audio effect button has limited storage, when there is no storage left, it will stop 
recording and indicator will go off automatically.
   13.2. Delete recording: Long press a custom button with existing custom audio for more than 2 
seconds, indicator will flash quickly and start deleting audio. Lights off indicators a successful audio 
delete.
   13.3. Play customized audio: short press a custom button with existing custom audio to play audio, if 
indicator blinks after press, turns off when press is released, it means no custom audio is saved.

14. On/Off Switch
Turn the sound card on and off.
Press and hold for 3 seconds to power on/off;

15.DC—5V interface
This interface can be used to power AMC2 via external power supply.

16.USB-C interface
The data interface can be used for the uplink and downlink of the audio signal, and can be 
connected with the computer/mobile phone to complete the recording on the computer/mobile 
phone, and this interface. The sound card cannot be charged via this interface.

17. Live 1, 2 
Use the 3.5mm plug audio cable to output the mixed sound of the sound card to mobile devices 
such as mobile phones and tablets through the live broadcast interface.
This sound card provides 2 live interfaces with the same function, which can support live broadcast 
on multiple platforms at the same time. 
 
18. Speaker 
Connect external audio equipment, such as speakers, headphones, etc.

19. Headphone jack
Support TRRS and TRS plug, and monitor the sound of various audio channels connected the sound 
card.
After the mobile phone headset is connected to the "headphone" port, only the sound can be heard, 
and the sound cannot be input to the sound card through the "headphone" port.

20. Accompaniment interface
Connect the external audio source or playback device to the sound card through the audio cable, 
which is convenient for background music accompaniment playback during live broadcast.

21.Headphone
Compatible with American standard and national standard.

22.Mic 2
Supports 3.5mm condenser microphone input, which can be matched with our PM325/PM360 
microphones.

23.Mic 1 Control 
There is 40dB level for condenser microphones, 50dB and 60dB level for dynamic microphones. 

24.Mic 1
For connecting XLR microphones or 6.35mm microphone. 
Recommended microphones: Maono PM320/PM500.

Sound card connection guide

1.  Connect the live mobile phone, accompaniment mobile phone, earphone and microphone to 
the sound card as shown in the above figure . 
2. Download the steaming app on smartphone.
3. Turn on the podcast console and select the sound effects needed.
4. Open the music app on the mobile phone end and start streaming.

Note:
•Please purchase the USB-C/Lightning to 3.5mm audio adapter  from the phone manufacturer.
•The podcast console can support live streaming up to 2 different devices and take up to two 
microphones inputs at the same time. You do not have to connect all output and input devices if 
not needed.  
•This sound card supports simultaneous input of two microphones to the sound card, which can 
be applied to a two-person live broadcast scene in a live broadcast. For one person live broad-
cast, there is no need to connect two microphones. Please add microphones according to actual 
needs. 

1.    Connect the accompaniment source (mobile phone), earphones, and microphone 
      to the sound card as shown in the above figure . 

Connect the computer and the podcast console by USB-C cable. The computer will 
      automatically recognize the podcast console and select the driver.

Enter the sound control panel of Windows, and set the podcast console "Maonocaster  C2" 
      as the system default playback in "Playback" and "Recording" option. 

1.  Turn on the podcast console, the Bluetooth light on the front of the sound card starts to flash.
2.  Search for the device in the Bluetooth menu of the phone, find the Bluetooth device of "MAONO

     C2", and choose it to connect.

3. After the phone is connected to the podcast console, the Bluetooth light stops flashing.

4. Please connect the mobile phone to the podcast console through Bluetooth and set up the

    accompa niment music player on the mobile phone in advance.

5. Open the live broadcast software on the mobile phone or computer for live streaming.

Notes
• Bluetooth connection is limited by distance. Please do not place the too far away from the 

   podcast console to avoid interference. 

• Bluetooth feature is only for accompaniment music playback.

6. Troubleshooting
6.1 Cannot boot
① Please check if the podcast console has power, please charge it and then turn it on.

② You need to long press the "       " for more than three seconds to turn it on.

6.2 No sound from accompaniment music
① Please check whether the external audio source is connected to the accompaniment interface of 

the podcast console.
② Please check whether the accompaniment volume control knob on the right is turned on.

③ Please check the volume of the accompaniment device.

6.3 No sound from headphones
① Please check whether the headphone cable is inserted into the correct interface. It should be

 inserted to the "Head Phones" or "Monior Spk" interface.

② Please check whether is the "monitor fader" of the sound card upwards. You can gradually 
increase the volume by sliding it up.

6.4 No sound from the microphone
① Please check whether the microphone is connected to the microphone jack correctly, please 

re-plug and try again.

② Please check whether the "OUTPUT" knob in the middle is turned on, turn the knob clockwise to 

slowly turn on the volume of the microphone and try again.

③ Check whether the "AUX" of the sound card is turned up, and gradually increase the volume.

④ Please confirm with the microphone dealer whether your microphone can be used with this sound 
card, or consult us for the recommended microphone model.

6.5 No sound in live broadcast
① Please check whether the "OUTPUT" knob on the podcast console is turned on, and rotate the 

"OUTPUT knob"clockwise to slowly increase the volume of the live broadcast.

② Please check whether the podcast console "Maonocaster  C2" has been set as the default 

playback and recording device of the live broadcast software. If not, please set refer to " Live 

Streaming on the Computer " part.

Notes:
To avoid personal injury or property damage caused by high temperature, noise, radiation, fire, 

machinery and other factors, please use this product in a safe environment, and read carefully and 

observe the

following.

1. If you encounter product heat, smoke, odor, etc. during use, please turn off the power and cut the 

power in time, and send it to the seller for maintenance.
2. Please do not modify, disassemble or repair this equipment by yourself to avoid invalidating the 

product warranty or causing personal injury. If necessary, please contact the distributor to deal with 
it.

3. This product should be used and stored in a dry, ventilated, and safe environment. Do not use this 

product in a humid, dusty environment.

4. Please avoid rain and dust entering the product to avoid short circuit. Close to the fire, collision 

and severe vibration will cause irreversible damage to the product damage.

5. Please do not use this product in the occasions prohibited by law, and follow the relevant safety 

regulations to use this product to avoid any accidents.
6. This product cannot be used as a children's toy, please place it out of the reach of children.

1. You can use the USB-C data cable to connect to the computer, power bank and power
    adapter for charging.
2. When charging, the battery indicator on the sound card will light up in red, and the power
    indicator will flash according to the battery power.
3. The DC     5V charging interface only supports charging the sound card, and has no data 
    transmission function. 

• Please charge the podcast console before using for the first time.
• If not used for a long period, please charge the podcast console every 3 months.
• Charging is also possible when the power is off.
• Do not charge for a long time. Please stop charging when the battery is fully charged to avoid 
   over -charging.

Maonocaster  C2 Maonocaster  C2

1. Connect the smartphone/headsets/microphone to the podcast console as the picture shows.
2. Download the karaoke app on smartphone.
3. Turn on the podcast console and select the sound effects needed.
4. Open the app on the smartphone and start to sing.

1. Karaoke by mobile phone

Monitoring headsets

Condenser
microphone

Condenser
m

icrophone

Condenser
microphone

Condenser
m

icrophone

Condenser
microphone

Condenser
m

icrophone

Connect to one of
the two POD output 

Audio cable

Audio cable

Audio cable

Smartphone

Since some smartphones do not have 3.5mm jacks, a USB-C/Lightning to 3.5mm adapter is required
Please purchase the 3.5mm audio adapter from the phone manufacturer.

Note:

2. Live Streaming on mobile phones

Smartphone 1

Smartphone 2

3. Live streaming on computer

Phone for accompaniment

Audio cable

USB-C cable

Computer

5. Bluetooth Connection

This podcast console  has a Bluetooth connection feature (refer to item 5 in the function introduction),
which can be connected to a smartphone for live accompaniment.
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4. Open the live streaming software on the computer and confirm again in software settings that 
 "Maonocaster  C2" is the the default audio and playback device. 

• You can stream to computer and smartphone at the same time.
• Please activate "LOOP BACK" mode during call-in in live streaming.
• Please adjust settings on the podcast console for each software individually.

NOTE:

4. Charging

USB-C Cable

OR OR

Powerbank Computer Power adaptor 

Note:

Phone for accompanimen

FCC Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference, and
2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired 

     operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's 
authority to operate the equipment.

Note
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant 

to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency 

energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference 

to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 

installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 

be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 

interference by one or more of the following

Measures
  Reorient or relocate the receiving antenna.

  Increase the separation between the equipment and receiver.

  Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the

    receiver is connected.

  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

· 

· 

CONTENTS
Connect the 
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MAONOCASTER LITE概要
Maonocasterシリーズの4番目の製品として、AMC2はシンプルなボタンデザインを特徴としています。同時
に、ポータブルでコンパクトなC2は、屋外でオーディオミキサーを使用する必要があるキャスターや他のコ
ンテンツクリエイターにも最適です。製品にはXLR/6.35mmマイク入力ポートと3.5mmマイク入力ポートが
あります。XLRインターフェースに接続された低感度マイクを駆動するためのマイクゲインを提供する内蔵マ
イクプリアンプを備えています。48 V幻電源はコンデンサマイクと使用可能です。BGMを簡単に入力できる
Bluetoothと3.5mm入力インターフェースがあります。3.5mmアナログオーディオの2チャンネルおよび
USB-Cデジタルオーディオの1チャンネル出力により、複数のデバイスにアクセスできます。3つのカスタム効
果音ボタンは、ライブ放送に豊富なサウンドエフェクトを提供します。

製品の特徴
1.2つのマイク入力に同時対応し、2人同時にライブ配信が可能
2.独立したオーディオ入力ポートにより、様々なオーディオをリアルタイムに組み合わせ可能
3.マイク音量と再生音楽音量の独立コントロール
4.「SIDE CHAIN」機能により、BGMの音量を自動的に下げて、人の声を強調することができる
5.ノイズと周囲の雑音を軽減し、クリアな音声を実現する
6.2つの出力チャネルにより、異なるライブ配信にも対応可能
7.USB-Cデジタル音声出力ポート
8.Windows&mac OSに対応
9.リチウムポリマー電池を内蔵し、最大8時間の使用が可能で、屋外でのライブ配信に対応

適用する場合
スマートフォン・タブレット・パソコンでライブ配信
該当アプリ・ソフト：Tik Tok、SNSプラットフォームなど 

仕様
データ転送　

周波数帯域　

THD

ヘッドホン出力電力

サンプルレート

ワイヤレス接続　

USB-C

20HZ-20KHZ

THD<0.05% 1KHZ

20MW, 32Ω (1KHZ, THD+N=1%)

48KHZ /16BIT

BLUETOOTH 4.2

バッテリータイプ

バッテリー容量　　　

充電規格　

充電時間

最大使用時間　　

サイズ

リチウムポリマー 

2000MAH

5V/1A

約3時間 

約8時間

长18.5*宽13.0*高5.0CM(ボタン付き)

付属品一覧
Maonocaster C2ポッドキャストオーディオミキサー
ユーザーマニュアル

3.5mm TRRS オーディオケーブル
USBケーブル（USB A to USB C）

MAONOCASTER C2各部の名称と機能 1.マイク1/2音量調整

ノブを時計方向に回すと、マイクポートに接続されたデバイスのマイク音量を調整できます。

2. 低音、中音、高音調整

マイクの低音、中音、高音を強調したい場合、それぞれノブを回して調整します。

3.カスタム効果音音量調整

  3.1. リバーブ深度調節

ノブを時計回りに回すと、マイク入力音のリバーブの深さを調整できます。

  3.2. カスタム效果音音量調整

ノブを時計回りに回すと、カスタム効果音の出力音量を調整できます。

  3.3. 変音効果コントロール

 ノブを時計方向に回すと、マイク1/2の音声を低音から高音まで調整できます。

4.バッテリー残量表示

5.Bluetooth接続/Bluetoothパイロットランプ

5.1. 電源を入れると、Bluetoothランプが点滅し、接続されたスマホを自動的にに検索してペアリングし、接続

後は青色で点灯します。

5.2. Bluetoothボタンを2秒以上長押しすると、Bluetoothボタンのランプが点灯から消灯に変わり、すべての

Bluetoothペアリングが自動的にオフになります。

6. レベル表示

インジケーターの色; 1-5 緑、6-7 オレンジ、8 赤。

伴奏入力、マイク1/2入力、楽器入力、サウンドパッド音量、モニター音量、録音音量のレベルを表示します。

7.BGM音量調整 

3.5mmまたはBluetooth入力から取り込んだオーディオをフェーダーで調整し、音量を上げ下げします。

8.出力音量調整

ノブを時計回りに回すと、ポートLive 1/2出力およびUSB-C出力の音量を調整できます。

9.モニター音量コントロール

フェーダーを調節して、イヤホン、ヘッドホン、スピーカーの出力音量を調整します。

10.48Vファンタム電源ボタン

48V ファンタム電源のオン／オフを切り替えます。

電源のオン／オフを切り替えると、システム全体が2～3秒の間ミュートされます。

11.Bluetoothオン/オフボタン

Bluetoothボタンをクリックして、Bluetooth接続機能のオン/オフを切り替えます。 Bluetoothをオンまたはオフ

にするには、2秒間押し続けます。

※例えば、カスタムエフェクトが録音中の場合、Bluetoothスイッチをオフにすると録音が中断され、オフにする

前の録音のみが保持されます。

12.ボーカルFX

「REVERB PRESETS」、「SIDE CHAIN」、「MUSIC ONLY」、「LOOP BACK」など6つの効果音ボタンがあります。

12.1. 「REVERB PRESETS」ボタンにはスタジオ、カラオケ、教会、ホール、バレー、ルームの6種類のリバーブ効果

があります。切り替えにより、異なる残響効果を得ることができます。

12.2. 「SIDE CHAIN」ボタンは、BGM の音量を下げ、ホストの声を大きくするために有効です。「MUSIC ONLY」

モードのオン/オフ時にインジケータライトが点灯/消灯します。

12.3. 「MUSIC ONLY」ボタンは、BGM のボーカルを除去し、絶対音楽になります。「MUSIC ONLY」がオン/オフ

にされると、インジケータライトが点灯/消灯します。

12.4. 「LOOP BACK」ボタンはオンにすると、MaonocasterはUSB-C入力からシステムオーディオを録音できる

ようになります。オフにすると、モニタリングからシステムオーディオを聞くことはできますが、録音はされませ

ん。 

12.5. 「DENOlSE」ボタンは、マイクに録音された周囲のノイズを自動的に遮断することができるので、歌うこと

や生放送に影響を与えることはありません。ボタンを押すと、この機能のオンとオフが切り替わり、インジケー

ターランプが点灯/消灯します。

13.カスタム効果音ボタン

これら3つボタンに、自分で効果音を設定することができます。 

マイク、外部デバイス、Bluetooth入力で、本機にオーディオを入力できます。

A/B/Cボタンは、最大20秒のオーディオを保存することができます。

注：デフォルト設定では、カスタム効果音はありません。

13.1. 録音方法:本機の電源を入れ、マイク、外部オーディオ入力端子、Bluetooth端末のいずれかに接続し、任

意のカスタム効果音ボタンを 3 秒以上長押しします。インジケーターがゆっくりと点滅し、録音モードに入るま

で押し続けてください。再度ボタンを短押しして録音を停止するか、インジケーターの点滅が止まるまで録音し

てください。

注：各カスタム効果音ボタンの保存容量には制限があり、保存容量がなくなると録音が停止し、インジケーター

が自動的に消えます。

13.2. 消去方法:消去したいカスタム効果音ボタンを2秒間押し続けると、インジケータが素早く点滅し、オー

ディオの削除を開始します。オーディオの削除が成功すると、インジケータが消灯します。

13.3. 効果音の再生:既存のカスタム効果音のボタンを短く押すと、オーディオを再生することができます。押

したときにボタンのライトプが点滅し、手を離すと消える場合は、オーディオが録音されていないことを意味

します。

14.電源ボタン

オーディオミキサーの電源をオン／オフにします。

3秒間押し続けると電源がオン／オフになります。

15.DC̶5V ポート  

AMC2の充電に使用します。

16.USB-Cポート 

音声信号の出力と入力に利用でき、PC/スマートフォンに接続して録音することもできますが、本機の充電に

は使用できません。

17.POD出力ポート1、2 

本機を 3.5mmオーディオケーブルで接続することで、処理されたオーディオをスマートフォン、iPadsなどに

出力できます。

本機は、同じ機能を持つPOD出力ポートを2つ搭載しており、複数のプラットフォームでのライブ配信を同時

に対応することが可能です。 

18. オーディオ出力端子 

スピーカーやヘッドホンなどのオーディオ出力機器を接続します。

19. モニターヘッドホンジャック

TRRSとTRSプラグに対応し、本機に接続された様々なオーディオチャンネルからの音をモニターすることが

できます。

スマートフォンのヘッドセットを「ヘッドホンジャック」に接続した後、音だけを聞くことができ、「ヘッドホン

ジャック」から本機に入力することはできません。

20.外部オーディオ入力端子

オーディオミキサーにオーディオケーブルで接続された外部オーディオ再生用デバイスにより、生放送時の

BGM伴奏再生に便利です。

21.ヘッドホン

米国規格、国内規格に対応

22.マイク2入力端子

3.5mmコンデンサーマイクに接続できます。 おすすめマイク：Maono PM325/PM360。

23.マイク1感度調整 

左から順にコンデンサーマイク（40db）、ダイナミックマイク（50db）、ダイナミックマイク（60db）です。マイク

のタイプと感度に合わせて柔軟に調整してください。

24.マイク1入力端子

XLRマイクまたは6.35mmマイクの接続用です。

おすすめマイク：Maono　PM320/PM500。

2.スマートフォンでライブ配信をする

1. 図のように、ライブ配信用スマートフォン、オーディオ再生用スマートフォン（オーディ

オ機器）、マイク、ヘッドホンを本機に接続します。

2. スマートフォンにライブ配信用アプリをダウンロードします。 

3. 本機の電源を入れ、必要なサウンドエフェクトを選択します。 

4. スマートフォンで音楽アプリを実行し、ライブ配信を開始します。

注意事項

・一部のスマートフォンには 3.5mm ジャックがないため、USB Type-C/Lightning から

 3.5mm へのアダプターが必要です。

・スマートフォンの製造元から 3.5mm オーディオアダプターを購入してください。

・本機は、最大で２つの異なるデバイスにライブ配信を出力でき、最大で2つのマイクから入

力できます。不要な場合は、すべての出力デバイスと入力デバイスに接続する必要はありま

せん。必要に応じて使用してください。

オーディオケーブル

オーディオケーブル

それを閉じる
上のライブ
ホール

スマートフォン1

スマートフォン2

再生用スマートフォン

３．パソコンでライブ配信をする

1. 図のように、ライブ配信用 パソコン、オーディオ再生用スマートフォン、ヘッドホン、
およびマイクを本機に接続します。 
2. パソコンと本機をUSB Type-Cケーブルで接続すると、パソコンは自動的に本機を認識し、
ドライバ ーを選択します。 
3. Windowsのサウンドコントロールパネルを開きます。（画面右下のスピーカーアイコンを
右クリックし、「サウンド(S)」をクリックします）。 「再生」タブの「スピーカー」と、
「録音」タブの「マイク」で「Maonocaster C2」を既定のデバイスとして設定します。

再生用スマートフォン

オーディオケーブルUSB Type-C
ケーブル

パソコン

5. Bluetooth接続
本機は、Bluetooth接続機能を備えており、BGM・オーディオ再生用のスマートフォンに接

続できます。

1. 本機の電源を入れると、操作パネルの Bluetoothマークが点滅し始めます。
2. スマートフォンのBluetooth設定メニューでデバイスを検索し、「Maonocaster C2」を選択し
て接続します。
3. スマートフォンが本機に接続されると、Bluetoothマークの点滅が停止します。
4. スマートフォンと本機をBluetoothで接続し、スマートフォンに音楽再生アプリを設定してお
いてください。
5.スマートフォンやパソコンでライブ配信ソフトを開き、ライブ配信を行ってください。

注意事項
・Bluetooth接続は距離によって制限されます。電波干渉を避けるため、スマートフォンが本機
から離れすぎないようにしてください。 
・Bluetooth機能はBGM再生専用です。

6. トラブルシューティング
6.1 起動できない
① 本機に電源が入っているか確認してください。十分に充電してから電源を入れてください。
② 電源をオンにするには、電源ボタンを3秒以上長押しする必要があります。

6.2 BGMの音が出ない
① 外部オーディオ入力端子やBluetoothに、外部音源が正しく接続されているかどうか確認して
ください。
② 各部の名称と機能ページの図①のBGM音量調整ダイヤルでBGMの音量を調節してください。

注意事項

高温、騒音、放射線、火災、機械、その他の要因による人身事故や物的損害を避けるため、本

製品を安全な環境で使用し、ユーザーマニュアルをよく読み、以下の事項をお守りください。

1. 使用中に製品から熱や煙、異臭などの異常が出た場合や、本体が故障・破損したり、内部に

水や異物が入っ た場合は、直ちに電源を切って使用を中止し、販売店に修理を依頼してくださ

い。 

2. ご自身で改造、分解、または修理をしないでください。製品の保証が無効となり、事故や損

害の原因となります。点検や修理が必要な場合は、販売店に連絡してください。 

3. 湿気やほこり、油煙、湯気の多い場所や、直射日光が当たる場所、熱器具の近くや車内など

高温になる場所、 危険な場所などで使用・保管・放置しないでください。 

4. ショートを避けるため、水やほこりが製品に入らないようにしてください。火気の近くでの

使用、強い衝撃や激しい振動は、故障の原因になるばかりか、修理できなくなることがありま

す。

5. 法律や条例等で禁止されている場所で本製品を使用しないでください。また事故防止のため、

関連する法令に従って本製品を安全に使用してください。 

6. この製品は子供のおもちゃとして使用できません。子供の手の届かないところに置いてください。

③ 伴奏用オーディオデバイスの音量を確認してください。

6.3 ヘッドホンから音が出ない
ヘッドホンケーブルが正しいインターフェースに挿入されているかどうかを確認してください。 
「Head-Phones」または「MoniorSpk」インターフェースに挿入する必要があります。
② 各部の名称と機能ページの図⑪のヘッドホンボリュームつまみでヘッドホンの音量を調節し
てください。

6.4 マイクから音が出ない
①マイクがマイク端子に正しく接続されているかどうかを確認してください。そうでない場合は、もう一度試
してください。 
②中央の「OUTPUT」ノブがオンになっているかどうかを確認してください。ノブを時計回りに回すと、マイク
の音量がゆっくりと上がります。 
③「AUX 」が上向きになっているかどうかを確認してください。上に押し上げると徐々に音量が上がります。 
④お手持ちのマイクがこのポッドキャストコンソールで使用可能かどうか、マイク販売店にご確認ください。
また、推奨するマイクの機種については、弊社までご相談ください。

6.5 生放送で音が出ない
①ポッドキャストコンソールの「OUTPUT」ノブがオンになっていることを確認し、「OUTPUT」ノブを回転
させてください。 
②「Maonocaster C2」が、生放送ソフトのデフォルト再生・録音デバイスとして設定されているかどうか確
認してください。設定されていない場合は、「パソコンでライブ配信」の項を参照して設定してください。

4.パソコンでライブ配信ソフトウェアを実行し、ソフトの設定で「Maonocaster C2」

がデフォルトの オーディオおよび再生デバイスであることを再度確認します。

注意事項

・パソコンとスマートフォンで同時にライブ配信することができます。 

・ライブ配信で通話をする場合は、「LOOP BACK」ボタンをオンにしてください。 

・Maonocaster C2の設定は、ソフトウェアごとに個別に調整してください。

1.USB-Cデータケーブルで本機をパソコンやパワーバンク、電源アダプターに接続して充電する

ことができます。

2. 充電中バッテリーLEDが赤く点灯します。充電の進行状況に応じてLEDが点滅します。

3. DC ̶5V端子は、サウンドカードの充電のみに対応し、データ転送機能がありません。

4.充電方法

USB Type-Cケーブル

モバイルバ
ッテリー

また また

パソコン 電源アダプタ

・初めて使用する前に、本機を十分に充電してください。

・長期間使用しない場合は、3ヶ月ごとに充電してください。 

・電源オフ時でも充電が可能です。 

・過充電を防ぐため、満充電になったら充電を中止してください。

注意事項

Maonocaster  C2 Maonocaster  C2

クイックスタートガイド

1. 図のように、スマートフォン、ヘッドホン、マイクを本機に接続します。 

2. スマートフォンにカラオケアプリをダウンロードします。 

3. 本機の電源を入れ、必要なサウンドエフェクトを選択します。 

4. スマートフォンでカラオケアプリを実行し、カラオケを始めます。

1.スマートフォンでカラオケを楽しむ

オーディオケーブル

2つのPOD出力端子のい
ずれか1つに接続

スマートフォン

• 一部のスマートフォンには 3.5mm ジャックがないため、USB Type-C/Lightning から

 3.5mm へのアダプターが必要です。

•スマートフォンの製造元から 3.5mm オーディオアダプターを購入してください。

注意事項

モニター用ヘッドホン
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Beschreibung
Als viertes Produkt der Maonocaster-Serie zeichnet sich der  AMC2 durch sein einfaches Tastende-
sign aus. Gleichzeitig ist das tragbare und kleinformatige C2 ideal für Streamer und andere 
Content-Ersteller, die eine Soundkarte im Freien verwenden müssen. Das Produkt verfügt über 
einen XLR/6,35-mm-Mikrofoneingang und einen 3,5-mm-Mikrofoneingang. Gleichzeitig verfügt es 
über einen integrierten Mikrofonvorverstärker, der Mikrofone mit geringer Empfindlichkeit, die an die 
XLR-Schnittstelle angeschlossen sind, antreibt. Die 48-V-Phantomspeisung funktioniert gut mit 
Kondensator-mikrofonen. Es gibt eine Bluetooth- und eine 3,5-mm-Eingangsschnittstelle für die 
einfache Eingabe von Begleitmusik. Zwei analoge 3,5-mm-Audiokanäle und ein digitaler 
USB-C-Audioausgang ermöglichen den Zugriff auf mehrere Geräte. Drei selbst entwickelte 
Soundpads bieten reichhaltige Soundeffekte für Live-Übertragungen.

Produktmerkmale
1. Gleichzeitige Unterstützung für zwei Mikrofoneingänge, so dass zwei Personen gleichzeitig live 
senden können.
2. Unabhängiger Begleiteingang zur Eingabe mehrerer Audioquellen in den Live-Übertragungsraum.
3. Getrennte Steuerung von Mikrofonton und Begleitlautstärke zur einfachen Anpassung der 
Lautstärke. 
4.Intelligente Ausweichfunktion, automatisch die Hintergrundmusik senken, den Gesang hervorhe-
ben.
5. Audio-Denoise-Funktion, um Hintergrundgeräusche schnell zu unterdrücken und eine klare 
Stimme zu liefern. 
6. Zwei Ausgangskanäle zum Streamen auf verschiedenen Plattformen.
7. Digitale Audio-Ausgangsschnittstelle USB-C. 
8. Kompatibel mit Windows und macOS. 
9. Eingebaute Lithium-Polymer-Batterien bieten eine Betriebszeit von 8 Stunden, ideal für Streaming 
im Freien. 

Anwendbare Szenarien
Live-Übertragung auf Mobiltelefon/Tablet/Computer 
Anwendbare App/Software: TikTok/SNS-Plattform

Spezifikation
Datenübertragung 

Frequenzgang 

THD 

Headset-Ausgangsleistung 

Abtastrate 

Drahtlose Verbindung

USB-C 

20Hz-20kHz 

THD<0,05% 1kHz 

20mW, 32Ω (1kHz, THD+N=1%) 

48kHz /16bit 

Bluetooth 4.2

Batterietyp

Batteriekapazität

Ladeparameter 

Ladezeit 

Dauer der Nutzung

Artikelgröße

Li-Polymer 

2000mAh 

5V/1A 

Ca. 3h 

Ca. 8h (Höchste Helligkeit der Tasten)

L18.5*W13.0*H5.0CM(button included)

Zubehörliste
Maonocaster E2 Podcast-Konsole 
Gebrauchsanweisung

                      3,5 mm TRRS-Audiokabel 
                      USB-A zu USB-C Kabel

Layout 1. Mic 1/2 Lautstärkeregler
Drehe den Regler im Uhrzeigersinn, um die Mikrofonverstärkung des über den Mikrofonanschluss 
angeschlossenen Geräts zu regeln.

2. Tief, Mittel, Tonhöhe 
Stelle den Mikrofonton ein, um Tiefen, Mitten und Tonhöhen einzustellen.

3. Lautstärkeregler für Audioeffekte
3.1. Regler für die Nachhalltiefe
Drehe den Regler im Uhrzeigersinn, um den Nachhalleffekt einzustellen.
3.2. Regler für die Lautstärke des benutzerdefinierten Effekts
Drehe den Regler im Uhrzeigersinn, um die Lautstärke des benutzerdefinierten Audioeffekts einzustel-
len.
3.3. Stimmenwechsler 
Drehe den Knopf im Uhrzeigersinn, um den Mikrofon-1/2-Audioeffekt von tief bis hoch einzustellen.

4. Power-Anzeige.

5. Bluetooth-Anzeige.
5.1. Nach dem Einschalten blinkt die Bluetooth-Anzeige und sucht aktiv nach dem verbundenen 
Mobiltelefon, um es zu koppeln; nach der Verbindung leuchtet sie blau.
5.2. Wenn du die Bluetooth-Taste länger als 2 Sekunden gedrückt hältst, leuchtet die Bluetooth-Taste 
nicht mehr und alle Bluetooth-Kopplungen werden automatisch ausgeschaltet.

6. Pegelanzeige
Farbe der Anzeige: 1-5 Grün; 6-7 Orange; 8 Rot;
Zeigt den Pegel des Begleiteingangs, der Mikrofon-1/2-Eingänge, des Instrumenteneingangs, der 
Lautstärke des Soundpads, der Abhörlautstärke und der Aufnahmelautstärke an. 

7. Lautstärkeregler für die Begleitung
Stelle den Fader ein, um die Lautstärke des vom 3,5-mm- oder Bluetooth-Eingang importierten Tons 
zu erhöhen oder zu verringern.

8. Lautstärkeregler für das Ausgangssignal
Drehe den Regler im Uhrzeigersinn, um die Lautstärke von Port Live 1/2 und USB-C einzustellen.

9. Lautstärkeregler für Abhöraudio
Stelle den Regler ein, um die Lautstärke von Kopfhörern, Ohrhörern und Lautsprechern zu regeln.

10. 48V Phantomspeisung ein/aus
Schalte die 48V-Phantomspeisung ein/aus.
Beim Ein- und Ausschalten der Stromversorgung wird das gesamte System für 2s-3s stummges-
chaltet.

11.Bluetooth Ein/Aus-Taste
Klicken Sie auf die Schaltfläche Bluetooth, um die Bluetooth-Verbindungsfunktion ein-/auszuschalten. 
2 Sekunden gedrückt halten, um Bluetooth ein- und auszuschalten.

*Wenn beispielsweise der benutzerdefinierte Effekt aufgenommen wird, führt das Ausschalten des 
Bluetooth-Schalters dazu, dass die Aufnahme unterbrochen wird, und nur die Aufnahme vor dem 
Ausschalten wird beibehalten.

12. Audio-Effekt-Modus 
Es gibt sechs Audioeffekttasten, darunter REVERB PRESETS, SIDE CHAIN, MUSIC ONLY, LOOP BACK.
12.1. Hallvoreinstellungen Der Modus verfügt über 6 voreingestellte Halleffekte, darunter Studio, KTV, 
Kirche, Halle, Tal und Raum. Durch Umschalten kannst du einen anderen Nachhalleffekt einstellen.
12.2. Der Side-Chain-Modus kann aktiviert werden, um die Lautstärke der Hintergrundmusik zu 
verringern und die Stimme des Moderators zu verstärken. Die Kontrollleuchte schaltet sich ein/aus, 
wenn der Modus "Nur Musik" ein/ausgeschaltet ist. 
12.3. Im Modus "Nur Musik" kann der Gesang aus der Hintergrundmusik entfernt und ein instrumental-
er Karaoke-Titel erzeugt werden. Die Kontrollleuchte schaltet sich ein/aus, wenn der Modus "Nur Musik" 
ein/ausgeschaltet ist. 
12.4. Loopback-Modus
Wenn du den Loopback-Modus einschaltest, kann der Maonocaster den Systemton vom USB-C-Ein-
gang aufzeichnen. Wenn du den Loopback-Modus ausschaltest, kannst du den Systemton immer 
noch über das Monitoring hören, aber er wird nicht aufgezeichnet.  
12.5. Rauschunterdrückung
Mit diesem Modus können die Hintergrundgeräusche, die in das Mikrofon eingespeist werden, 
automatisch ausgeblendet werden, so dass unser Gesang und die Live-Übertragung nicht 
beeinträchtigt werden. Klicke auf , um diese Funktion ein- und auszuschalten, und die Kontrollleuchte 
schaltet sich ein und aus. 

13. Benutzerdefinierte Soundpads
Es gibt 3 benutzerdefinierte Soundpads, mit denen du Audiosignale über ein Mikrofon, ein externes 
Gerät oder einen Bluetooth-Eingang in Maonocaster einspeisen kannst. Mit den A/B/C-Tasten kannst 
du bis zu 20s Audio speichern.
*In der Standardeinstellung gibt es keinen benutzerdefinierten Audioeffekt.
13.1. Aufnahme: Verbinde die eingeschaltete Audiokarte mit einem Mikrofon/externen Audioeingangs-
gerät/Bluetooth-Gerät und halte eine beliebige benutzerdefinierte Taste länger als 3 Sekunden 
gedrückt. Lasse die Taste los, bis die Anzeige langsam blinkt und in den Aufnahmemodus wechselt. 
Drücke die Taste erneut kurz, um die Aufnahme zu stoppen, oder nimm auf, bis die Anzeige nicht mehr 
blinkt, um die maximale Aufnahmedauer anzuzeigen.
Hinweis: Jede Taste für einen benutzerdefinierten Audioeffekt hat eine begrenzte Speicherkapazität. 
Wenn der Speicherplatz erschöpft ist, wird die Aufnahme beendet und die Anzeige erlischt automa-
tisch.
13.2. Aufnahme löschen: Wenn du eine benutzerdefinierte Taste mit einem vorhandenen Audioeffekt 
länger als 2 Sekunden drückst, blinkt die Anzeige schnell und beginnt mit dem Löschen der 
Aufnahme. Das Erlöschen der Anzeige zeigt an, dass die Aufnahme erfolgreich gelöscht wurde.
13.3. Benutzerdefiniertes Audio abspielen: Drücke kurz auf eine benutzerdefinierte Taste mit vorhande-
nem benutzerdefinierten Audio, um das Audio abzuspielen. Wenn die Anzeige nach dem Drücken 
blinkt und beim Loslassen der Taste erlischt, bedeutet das, dass kein benutzerdefiniertes Audio 
gespeichert wurde.

14. Ein/Aus-Schalter

Schaltet die Soundkarte ein und aus.
Halte die Taste 3 Sekunden lang gedrückt, um sie ein- und auszuschalten;

15. DC—5V-Schnittstelle
Über diese Schnittstelle kannst du den AMC2 über ein externes Netzteil mit Strom versorgen.

16.USB-C-Schnittstelle
Die Datenschnittstelle kann für den Uplink und Downlink des Audiosignals verwendet werden und 
kann mit dem Computer/Handy verbunden werden, um die Aufnahme auf dem Computer/Handy 
und dieser Schnittstelle abzuschließen. Die Soundkarte kann über diese Schnittstelle nicht aufgelad-
en werden.

17. Live 1, 2 
Verwende das 3,5-mm-Klinken-Audiokabel, um den gemischten Ton der Soundkarte über die 
Live-Schnittstelle an mobile Geräte wie Handys und Tablets auszugeben.
Diese Soundkarte bietet 2 Live-Schnittstellen mit der gleichen Funktion, die Live-Übertragungen auf 
mehreren Plattformen gleichzeitig unterstützen können. 
 
18. Lautsprecher 
Schließt externe Audiogeräte an, z. B. Lautsprecher, Kopfhörer usw.

19. Kopfhörerbuchse
Unterstützt TRRS- und TRS-Stecker und überwacht den Ton verschiedener Audiokanäle, die an die 
Soundkarte angeschlossen sind.
Wenn das Headset des Mobiltelefons an den "Kopfhörer"-Anschluss angeschlossen ist, kann nur der 
Ton gehört werden und der Ton kann nicht über den "Kopfhörer"-Anschluss in die Soundkarte 
eingespeist werden.

20. Begleitungsschnittstelle
Verbinde die externe Audioquelle oder das Abspielgerät über das Audiokabel mit der Soundkarte, 
um die Hintergrundmusik während der Live-Übertragung abzuspielen.

21. Kopfhörer
Kompatibel mit dem amerikanischen Standard und dem nationalen Standard.

22. Mikrofon 2
Unterstützt einen 3,5-mm-Kondensatormikrofoneingang, der mit unseren PM325/PM360-Mikro-
fonen kombiniert werden kann.

23. Mikrofon 1 Steuerung 
Es gibt einen 40dB-Pegel für Kondensatormikrofone, einen 50dB- und einen 60dB-Pegel für 
dynamische Mikrofone. 

24. Mikrofon 1
Zum Anschluss von XLR-Mikrofonen oder 6,35-mm-Mikrofonen. 
Empfohlene Mikrofone: Maono PM320/PM500.

Anleitung zum Anschluss der Soundkarte

1. Schließen Sie das Live-Mobiltelefon, das Begleitmobiltelefon, den Kopfhörer und das Mikrofon 
an die der Soundkarte an, wie in der obigen Abbildung .
2. Laden Sie die Steaming-App auf Ihr Smartphone herunter.
3. Schalten Sie die Podcast-Konsole ein und wählen Sie die gewünschten Soundeffekte aus.
4. Öffnen Sie die Musik-App auf dem Mobiltelefon und starten Sie das Streaming.

Hinweis:
•Bitte erwerben Sie den USB-C/Lightning auf 3,5 mm Audio-Adapter vom Telefonhersteller.
•Die Podcast-Konsole kann Live-Streaming von bis zu 2 verschiedenen Geräten unterstützen und 
bis zu zwei Mikrofoneingänge gleichzeitig aufnehmen. Sie müssen nicht alle Ausgangs- und 
Eingangsgeräte anschließen, wenn sie nicht benötigt werden.
•Die Soundkarte unterstützt die gleichzeitige Eingabe von zwei Mikrofonen in die Soundkarte, 
was für eine Zwei-Personen-Live-Sendung in einer Live-Sendung genutzt werden kann. Für eine 
Live-Übertragung mit einer Person müssen keine zwei Mikrofone angeschlossen werden. Bitte 
füge je nach Bedarf Mikrofone hinzu.

1. Schließen Sie die Begleitquelle (Mobiltelefon), Kopfhörer und Mikrofon an die Soundkarte an, wie 
in der obigen Abbildung . 
2. Verbinden Sie den Computer und die Podcast-Konsole mit einem USB-C-Kabel. Der Computer wird 
die Podcast-Konsole automatisch erkennen und den Treiber auswählen. 
3. Öffnen Sie die Soundsteuerung von Windows und stellen Sie die Podcast-Konsole "Maonocaster C2" 
als Standardwiedergabe in den Optionen "Wiedergabe" und "Aufnahme" ein.

1. Schalten Sie die Podcast-Konsole ein, die Bluetooth-Leuchte an der Vorderseite der Soundkarte 

beginnt zu blinken.
2. Suchen Sie im Bluetooth-Menü des Telefons nach dem Gerät, finden Sie das Bluetooth-Gerät 

"MAONOC2", und wählen Sie es zum Verbinden aus.

3. Nachdem das Telefon mit der Podcast-Konsole verbunden ist, hört das Bluetooth-Licht auf zu 

blinken.

4. Bitte verbinde das Handy über Bluetooth mit der Podcast-Konsole und richte den Begleitmusik-Play-

er auf dem Handy ein. 

5. Öffnen Sie die Live-Übertragungssoftware auf dem Mobiltelefon oder Computer für das 

Live-Streaming.

Hinweise:
•Die Bluetooth-Verbindung ist durch die Entfernung begrenzt. Bitte stellen Sie das Gerät nicht zu weit 

entfernt von der Podcast-Konsole auf, um Störungen zu vermeiden. 

•Die Bluetooth-Funktion ist nur für die Wiedergabe von Begleitmusik gedacht.

6. Fehlersuche
6.1 Kann nicht booten Start nicht möglich
① Bitte prüfen Sie, ob die Podcast-Konsole Strom hat, laden Sie sie auf und schalten Sie sie dann ein.
② Du musst die Taste "      " länger als drei Sekunden drücken, um sie einzuschalten.

6.2 Kein Ton von der Begleitmusik
① Bitte überprüfen Sie, ob die externe Audioquelle an die Begleitschnittstelle der Podcast-Konsole 

angeschlossen ist.

② Bitte prüfen Sie, ob der rechte Regler für die Begleitlautstärke eingeschaltet ist.

③ Bitte überprüfen Sie die Lautstärke des Begleitgeräts.

6.3 Kein Ton aus dem Kopfhörer
① Bitte überprüfen Sie, ob das Kopfhörerkabel in die richtige Schnittstelle eingesteckt ist. Es sollte in 
die Grenzflächen "Headset" oder "Lautsprecher" eingefügt werden.
② Bitte prüfen Sie, ob der "Monitor-Fader" der Soundkarte nach oben zeigt. Sie können schrittweise 
Sie die Lautstärke schrittweise erhöhen, indem Sie ihn nach oben schieben.

6.4 Kein Ton vom Mikrofon
① Bitte überprüfe, ob das Mikrofon richtig an die Mikrofonbuchse angeschlossen ist, stecke es erneut 
ein und versuche es erneut.
② Bitte überprüfe, ob der "Aufnahme"-Regler in der Mitte eingeschaltetist, drehe den Regler im 
Uhrzeigersinn, um die Lautstärke des Mikrofons langsam aufzudrehen und versuche es erneut.
③ Prüfe, ob die "Begleitung" der Soundkarte aufgedreht ist, und erhöhe die Lautstärke langsam.
④ Bitte erkundige dich bei deinem Mikrofonhändler, ob dein Mikrofon mit dieser Soundkarte 
verwendet werden kann, oder frage uns nach dem empfohlenen Mikrofonmodell.

6.5 Kein Ton in der Live-Sendung
① Bitte überprüfen Sie, ob der "Aufnahme"-Knopf an der Podcast-Konsole eingeschaltet ist, und 
drehen Sie den "Aufnahme-Knopf" im Uhrzeigersinn, um die Lautstärke der Live-Sendung langsam zu 
erhöhen.
② Bitte überprüfen Sie, ob die Podcast-Konsole „Maonocaster C2“ als Standard-Wiedergabe- und 
Aufnahmegerät der Live Übertragungssoftware festgelegt wurde. Falls nicht, lesen Sie bitte den 
Abschnitt "Live-Streaming auf dem Computer".

Hinweise:
Um Personen- oder Sachschäden zu vermeiden, die durch hohe Temperaturen, Lärm, Strahlung, 
Feuer, Maschinen und andere Faktoren verursacht werden können, solltest du dieses Produkt in einer 
sicheren Umgebung verwenden und die folgenden Hinweise sorgfältig lesen und beachten.
1. Wenn Sie während des Gebrauchs des Geräts Hitze, Rauch, Geruch usw. feststellen, schalten Sie es 
bitte rechtzeitig aus und schicken Sie es zur Wartung an den Verkäufer.
2. Bitte verändere, zerlege oder repariere das Gerät nicht selbst, um zu vermeiden, dass die 
Produktgarantie erlischt oder du dich verletzt. Falls erforderlich, wenden Sie sich bitte an den Händler, 
um das Problem zu lösen. 
3. Dieses Produkt sollte in einer trockenen, belüfteten und sicheren Umgebung verwendet und 
gelagert werden. Benutze das Produkt nicht in einer feuchten oder staubigen Umgebung. 
4. Vermeiden Sie das Eindringen von Regen und Staub in das Produkt, um Kurzschlüsse zu vermeiden. 
Die Nähe zum Feuer, Zusammenstöße und starke Vibrationen führen zu irreversiblen Schäden am 
Produkt.
5. Bitte verwenden Sie dieses Produkt nicht bei gesetzlich verbotenen Gelegenheiten, und befolgen 
Sie die entsprechenden Sicherheitsvorschriften, um Unfälle zu vermeiden.
6.Dieses Produkt kann nicht als Kinderspielzeug verwendet werden, bitte stellen Sie es außerhalb der 
Reichweite von Kindern.

1. Du kannst das USB-C-Datenkabel verwenden, um den Computer, die Powerbank und das 
Netzteil zum Aufladen zu verbinden. 
2. Während des Ladevorgangs leuchtet die Batterieanzeige auf der Soundkarte rot auf und die 
Leistungsanzeige blinkt je nach Batteriestand. 
3. Die DC     5V-Ladeschnittstelle unterstützt nur das Aufladen der Soundkarte und hat keine 
Datenübertragungsfunktion.

•Bitte laden Sie die Podcast-Konsole auf, bevor Sie sie zum ersten Mal benutzen.
•Wenn du die Podcast-Konsole über einen längeren Zeitraum nicht benutzt, lade sie bitte alle 3 
Monate auf. 
•Das Aufladen ist auch möglich, wenn der Strom ausgeschaltet ist. 
•Nicht über einen längeren Zeitraum aufladen. Bitte beende den Ladevorgang, wenn der Akku 
vollständig geladen ist, um eine Überladung zu vermeiden.

Maonocaster  C2 Maonocaster  C2

1. Verbinde das Smartphone/die Kopfhörer/das Mikrofon mit der Podcast-Konsole, wie in der Abbildung 
gezeigt. 
2. Laden Sie die Karaoke-App auf Ihr Smartphone herunter.
3. Schalten Sie die Podcast-Konsole ein und wählen Sie die gewünschten Soundeffekte aus.
4. Öffnen Sie die App auf dem Smartphone und beginnen Sie zu singen.

1. Karaoke über das Mobiltelefon
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Anschluss an einen 
der beiden POD-Ausgänge 

Kondensatormikrofon

Audiokabel

Audio cable

Audio cable

Smartphone

Da einige Smartphones keine 3,5-mm-Buchse haben, wird ein USB-C/Lightning-auf-3,5-mm-Adapter 
benötigt. Bitte kaufen Sie den 3,5-mm-Audioadapter beim Telefonhersteller.

Hinweis:

2.Live-Streaming auf Mobiltelefonen

Smartphone 1

Smartphone 2

3. Live-Streaming auf dem Computer

Telefon zur Begleitung

Audiokabel

USB-C-Kabel

Computer

5. Bluetooth-Verbindung

Diese Podcast-Konsole verfügt über eine Bluetooth-Verbindung (siehe Punkt 5 in der 
Funktionseinführung), die zur Live-Begleitung mit einem Smartphone verbunden werden kann.

4. Öffnen Sie die Live-Streaming-Software auf dem Computer und bestätigen Sie erneut in den 
Softwareeinstellungen, dass "Maonocaster C2" das Standard-Audio- und Wiedergabegerät ist.

•Du kannst gleichzeitig auf den Computer und das Smartphone streamen. 
•Bitte aktivieren Sie den "LOOP BACK"-Modus während des Call-Ins im Live-Streaming.
•Bitte passen Sie die Einstellungen an der Podcast-Konsole für jede Software einzeln an.

HINWEIS:

4. Aufladen

USB-C-Kabel

OR OR

Powerbank Computer Netzadapter

Hinweise:
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This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may cause undesired operation.
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different

from that to which the receiver is connected.
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be u
sed in portable exposure condition without restriction
FCC ID:


